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Nemkofondet er eid av Stiftelsen Norges Elektriske Materiellkontroll (NEMKO).
Det er etablert ut fra en motivasjon om å stimulere til innovasjon, utvikling og fremtidsrettet bruk av ny teknologi.
Teknologiutvikling støter raskt på økonomiske hindringer og Nemkofondet ønsker å avlaste risikoen i ulike faser av en utviklingsprosess for å sikre at gode ideer kan realiseres.
Hvem kan søke om midler:
· Norske forskningsmiljøer og akademiske institusjoner.
· Selskaper og bedrifter med relevante prosjekter innen system- og produktutvikling. 
· Startups og innovatører med ideer og prosjekter som støtter fondets formål.


Nemkofondet is owned by Stiftelsen Norges Elektriske Materiellkontroll (NEMKO).
It is established with the motivation to promote innovation, development, and future use of new technology.
Technological development often faces financial barriers, and Nemkofondet aims to reduce risk at various stages of the development process to help ensure good ideas to be realized.
Who can apply for funding:
· Norwegian R&D communities and academic institutions.
· Companies and businesses with relevant projects in system and product development.
· Startups and innovators with ideas and projects that support the fund’s purpose.
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Nemkofondets formål er å støtte teknologiutviklingen i Norge ved å yte risikoavlastende økonomisk støtte til prosjekter og/eller prosesser som søker å utvikle produkter eller systemer som kan komme samfunnet til gode.
Fondet skal særlig prioritere prosjekter som aktivt bruker og utvikler ny teknologi.
Midlene skal bidra til å overkomme barrierer relatert til regulatorisk samsvar og markedsadgang.
Gjennom å støtte slike innovative initiativer kan fondet også bidra positivt til Nemko Group AS sitt omdømme, synlighet og konkurransekraft.


The purpose of Nemkofondet is to support technological development in Norway by providing risk-mitigating financial support to projects and/or processes that aim to develop products or systems that benefit society.
The fund will give priority to projects that actively use and develop new technology.
The funding shall help overcome barriers related to regulatory compliance and market access.
By supporting such innovative initiatives, the fund can also contribute to Nemko Group AS’s reputation, exposure, and competitiveness in a positive way. 
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For å kunne søke støtte fra Nemkofondet, så må søkeren være en organisasjon med et registrert, norsk organisasjonsnummer.
Fondet skal stimulere til utvikling og gjennomføring av prosjekter som kombinerer høy grad av innovasjon med et tydelig og dokumentert fokus på produktsikkerhet. Målet er å fremme løsninger som representerer teknologiske eller metodiske nyvinninger. Samtidig skal det ivareta brukernes trygghet, etterlevelse av relevante standarder og bærekraftige sikkerhetsprinsipper gjennom hele produktets livssyklus.
Fondet skal særlig støtte initiativer som:
· Utvikler nye produkter, tjenester eller prosesser med betydelig innovasjonshøyde.
· Integrerer sikkerhetsvurderinger og risikoreduserende tiltak i alle faser av utviklingsløpet.
· Bidrar til økt bevissthet og kompetanse om produktsikkerhet i innovasjonsmiljøer.
· Har potensial for skalering. 
· Har høy samfunnsmessig verdi.

To be eligible for support from the Nemko Fund, the applicant must be an organization with a registered Norwegian organization number.
The fund aims to encourage the development and implementation of projects that combine a high degree of innovation with a clear and well-documented focus on product safety. The goal is to promote solutions that represent technological or methodological advancements. These solutions shall also ensure user safety, compliance with relevant standards, and use of sustainable safety principles throughout the entire product lifecycle.
· The fund will particularly support initiatives that:
· Develop new products, services, or processes with a significant level of innovation.
· Integrate safety assessments and risk-reducing measures in all phases of the development process.
· Contribute to increased awareness and competence in product safety within innovation environments.
· Have potential for scaling.
· Have broad societal benefit.
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Utlysning av midler ligger tilgjengelig digitalt gjennom hele året.
Søknader sendes via standardisert søknadsskjema på https://www.nemko.com/nemkofondet.
Søknader rutes videre til Nemkofondets Tildelingsgruppe.
Søknader må inneholde tydelig beskrivelse av prosjekt, mål, fremdriftsplan, budsjett, og forventede resultater.
Søknadsfristen er 1. mars og 1. oktober hvert år, og tildeling skjer formelt i stiftelsens påfølgende styremøte, på grunnlag av Tildelingsgruppens tilråding.
Søknader som innvilges, får informasjon om dette umiddelbart etter beslutning i styremøtet. Informasjon om innvilgning er offentlig. 
For søknader som avslås gis en kort begrunnelse til søker.  Vedtaket er endelig.
Søknader og informasjon kan gis og utveksles på både norsk og engelsk.

The announcement of available funds is accessible digitally throughout the year.
Applications are submitted via the standardized application form at https://www.nemko.com/nemkofondet.
Applications are forwarded to the Nemkofondet Allocation Committee.
Applications must include a clear description of the project, objectives, progress plan, budget, and expected results.
The application deadlines are March 1 and October 1 each year, and allocations are formally decided at the foundation’s subsequent board meeting, based on the recommendation of the Allocation Committee.
Applicants who are granted funding will be informed immediately after the board’s decision. Information about approved grants is public.
Applicants whose applications are rejected will receive a brief justification. The decision is final.
Applications and information may be provided and exchanged in either Norwegian or English.
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For 2026 vil rammen for tildeling være 1 500 000 kr. 
Tildelinger per prosjekt skal ikke overskride disponibel avkastning fra Stiftelsens sin egenkapital/utbytte, og denne summen kan variere fra år til år.
Tildelingskapitalen kan fordeles over flere prosjekter og søknader. 
Tildelinger gis ihht. en definisjon av hvor prosjektet eller produktutviklingen befinner seg når det søkes.
· Søker definerer en konkret milepæl de ikke kommer forbi. 
· Tildelingsgruppen vurderer hvor i utviklingsløpet milepælen befinner seg ihht. flg. nivåer:

Milepæler
1. Tidligfase rådgivning, validering av idé, veien til samsvar (25 000 –100 000 kr.)
2. Lokal markedsadgang, CE-merking, regulatorisk godkjenning (100 000 – 400 000 kr.)
3. Internasjonal markedsadgang og/eller skalering (200 000 – 600 000 kr.)


For 2026, the total allocation budget will be NOK 1 500 000.
Grants per project shall not exceed the available return from the Foundation’s equity/dividends, and this amount may vary from year to year.
The allocation capital may be divided across multiple projects and applications.
Grants are awarded based on an assessment of the project’s or product development’s stage at the time of application.
· The applicant defines a specific milestone that represents a current barrier.
· The Allocation Committee assesses where in the development process this milestone is situated according to the following levels:

Milestones
1. Early-stage advisory, idea validation, pathway to compliance (NOK 25 000 – 100 000)
2. Local market access, CE marking, regulatory approval (NOK 100 000 – 400 000)
3. International market access and/or scaling (NOK 200 000 – 600 000)
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En objektivt sammensatt tildelingsgruppe består av følgende representanter for å sikre kompetanse, uavhengighet og objektiv vurdering:
1. Representant fra Stiftelsen Norges Elektriske Materiellkontroll (NEMKO)  
Sikrer at tildelingene støtter fondets strategiske formål.
2. Representant valgt av ansatte i Nemko Group 
Bidrar med praktisk innsikt fra selskapets daglige drift og interne perspektiver.
3. Ekstern representant fra akademia 
Sikrer faglig kompetanse og vurdering av innovasjon og teknisk kvalitet.
4. Ekstern representant fra relevant industri/sektor 
Gir praktiske vurderinger av verdiskaping, kommersialiseringspotensial og relevans for industrien.
5. Styremedlem fra Nemko Group AS 
Bidrar til sammenheng mellom fondets støtte og konsernets langsiktige strategi og markedsposisjon.
Denne gruppen sikrer en balansert, faglig sterk og objektiv vurdering av søknader, samtidig som transparens, integritet og uavhengighet i beslutningsprosessen ivaretas. 
Medlemmene i gruppen velges for to år, og gruppen ledes av representanten fra Stiftelsen Norges Elektriske Materiellkontroll (NEMKO).
Medlemmene har mulighet for gjenvalg, men bør vurderes skiftet ut etter to til tre perioder.

An objectively composed Allocation Committee consists of the following representatives to ensure expertise, independence, and impartial evaluation:
1. Representative from the Stiftelsen Norges Elektriske Materiellkontroll (NEMKO)
Ensures that allocations support the fund’s strategic objectives.
2. Representative elected by the employees of Nemko Group
Contributes practical insight from the company’s daily operations and internal perspectives.
3. External representative from academia
Ensures professional expertise and evaluation of innovation and technical quality.
4. External representative from a relevant industry or sector
Provides practical assessments of value creation, commercialization potential, and industry relevance.
5. Board member from Nemko Group AS
Contributes to alignment between the fund’s support and the group’s long-term strategy and market position.
This committee ensures a balanced, professionally strong, and objective evaluation of applications by maintaining transparency, integrity, and independence in the decision-making process.
Members are appointed for a two-year term, and the committee is chaired by the representative from Stiftelsen Norges Elektriske Materiellkontroll (NEMKO).
Members may be reappointed but should be considered for replacement after two to three terms.



[bookmark: _Toc212534919]Habilitet | Conflict of interest


Dersom det i en sak er tvil om habiliteten til et medlem av Tildelingsgruppen vil vedkommende anses å være inhabil.
Medlemmer i tildelingsgruppen kan ikke motta støtte fra fondet. Det samme gjelder for selskaper der medlemmet er aksjonær.
I tilfeller der medlemmer er nærstående til søker eller prosjektet det søkes om støtte til, kan medlemmet ikke delta i avstemming om tildeling.  Medlemmet kan imidlertid delta i diskusjoner og presentasjoner av prosjektet.
Hvis et medlem har personlige eller kommersielle interesser i søkers prosjektsøknad så vil dette regnes som inhabilitet.  
Leder har dobbeltstemme ved stemmelikhet, enten dette skyldes inhabilitet eller annet.

If there is any doubt regarding a member’s impartiality in a given case, that member shall be considered disqualified.
Members of the allocation committee may not receive allocations from the fund. The same applies to companies in which the member holds shares.
In cases where members are closely related to the applicant or the project applying for allocations, the member may not participate in the voting on the allocation. However, the member may take part in discussions and presentations of the project.
If a member has personal or commercial interests in the applicant’s project proposal, this will be considered a conflict of interest.
The chair holds a casting vote in the event of a tie, whether caused by disqualification or other reasons.
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Nemko, og dermed også Nemkofondet lever av tillit.
Alle medlemmer i Tildelingsgruppen forplikter taushet om forretningskritisk informasjon som gis i en søknadsprosess eller i en informasjonsutveksling.
Innkommende søknader er konfidensielle innenfor Tildelingsgruppen, og vil bli tilgjengeliggjort kun for denne gruppens medlemmer. Søkerens identitet og en kort prosjektbeskrivelse vil bli tatt vare på og gjort offentlig tilgjengelig. Denne informasjonen er derfor unntatt regelen om hemmelighold.  
I situasjoner der Tildelingsgruppen kan komme til å ta imot forretningssensitiv informasjon ved at det søkes om midler til et prosjekt eller en produktutviklingsprosess, vises det til ISO-sertifiseringen i Nemko Group der hemmelighold og taushet er regulert. Medlemmer i Tildelingsgruppen følger tilsvarende retningslinjer og praksis.

Nemko, and therefore also Nemkofondet, is built on trust.
All members of the Allocation Committee are bound by confidentiality regarding business-critical information shared during the application process or through any exchange of information.
Incoming applications are confidential within the Allocation Committee and will be accessible only to its members. The applicant’s identity and a brief project description will be retained and made publicly available. This information is therefore exempt from the confidentiality rule.
In situations where the Allocation Committee may receive business-sensitive information as part of an application, reference is made to Nemko Group’s ISO certification, which regulates confidentiality and non-disclosure. Members of the Allocation Committee adhere to the same guidelines and practices.
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Nemkofondet har en egen landingsside under Nemko sin paraply. 
Nemko lever av tillit, og anser at det er viktig med transparens i alle prosesser.  Som en del av dette vil Nemkofondets retningslinjer være offentlig tilgjengelige på nettsiden.
På fondets hjemmeside legges det ut informasjon om fondet, søknadsprosedyre, kriterier for vurderinger, informasjon om tildelinger, osv. 
Nettsiden inneholder krav til søknaden, et standardisert søknadsskjema, og informasjon om krav til dokumentasjon.

Nemkofondet has its own landing page under the Nemko umbrella.
Nemko is built on trust and considers transparency in all processes to be essential. As part of this commitment, the Nemkofondet’s guidelines will be made publicly available on the web page.
Nemkofondet’s web page will include information about the fund itself, the application procedure, evaluation criteria, details about allocations, and more.
The web page will also contain application requirements, a standardized application form, and information on the documentation required for the application.
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Etter tildeling av midler (ca. 6 mnd. etter, eller etter nærmere avtale) skal søkeren sende en kort rapport som informerer om effekt av tildelingen.  
Rapporten skal minimum inneholde:
· Dokumentasjon på faktisk bruk av midlene 
· Faktisk effekt av tildelingen
Dersom det avdekkes at midlene ikke er brukt i tråd med søknaden så kan Nemkofondet kreve midlene tilbake. 


After the allocation (approximately six months later, or as otherwise agreed), the applicant must submit a brief report describing the impact of the grant.
The report must include at least:
• Documentation of the actual use of the grant
• The actual impact of the allocation
If it is found that the grant has not been used in accordance with the approved application, Nemkofondet may require the grant to be repaid.
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